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A Pipe must be cut square, deburred, 
rough edges removed and cleaned 
before starting the assembly. 
Le tuyau doit etre coupe en carre, 
ebavure, les bords rugueux enleves 
et nettoyes avant de commencer 
!'assemblage. 

B Mark pipe exterior at proper depth 

fl 
• 15/16" for 1/2" fitting
• 1-1/8" for 3/4" fitting
• 1-5/16" for 1" fitting
Marquez le tuyau exterieur a la� 
• 15/16" pour un raccord de 1/2"
• 1-1/8" pour un raccord de 3/4"

) ) • 1-5/16" pour un raccord de 1"

C Push pipe into the valve or fitting until it 
reaches the mark on both sides 
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Poussez le tuyau dans la raccord dans la valve � 
jusqu'a la marque sur les deux cotes 

I f �� 
Use pipe support 
to prevent stress 
on connection 

TEST CONNECTION 
- If leaks occur, check pipe for any scratches
or imperfections - Reclean pipe and install

VERIFIEZ LA CONNEXION 
- Si une fuite se produit, verifiez le tuyau pour toute egratignure

ou imperfection - Nettoyez le tuyau et installez a nouveau

Push-N-Connect® fittings are not designed or intended for extensive 
connections and reconnections after the initial installation. 

Always carefully inspect the fitting for damage or debris and ensure 
that pipe is clean and free of burrs and scratches before reuse. 

Follow installation instructions carefully on reuse including 
marking the insertion depth on the pipe and testing the 

connection for leaks after any removal and reuse. 
Les raccords Push-N-Connect® ne sont ps concus ni destines a

des connexions et reconnexions etendues apres !'installation initiale. 
lnspectez toujours attentivement le raccord pour detecter 

des dommages ou des debris et assurez-vous que le tuyau est 
propre et exempt de meules et rayures avant de le reutiliser. 

Suivez attentivement les instructions d'installation lors 
de la reutilisation en marquant la profondeur d'insertion du tuyau et 

en testant la connextion pour detecter des fuites apres tout 
retrait et reutilisation. 

FOR PEX, COPPER, PERT and CPVC PIPES ONLY 
ALWAYS FOLLOW LOCAL PLUMBING CODE REQUIREMENTS 
POUR LES TUYAUX PEX, CUIVRE, PERT et CPVC UNIQUEMENT 
RESPECTEZ TOUJOURS LES EXIGENCES DU CODE 
DE PLOMBERIE LOCAL 
HOW TO INSTALLATION VIDEO LINK 
VOICI LA LIASON POUR LE VIDEO D'INSTALLATION 
(https://waterlineproducts.com/videos1 

Utilisez un support 
de tubes afin d'eviter 

une tension sur 
la connexion 

Use of Push-N-Connect® fittings in underground or buried 
applications should comply with all local plumbing 

code requirements. 
Do not use in areas with contaminated soil or sharp objects 

that may damage the fittings. Wrap the fitting with an 
approved tape or insulation in all underground applications. 

L'utilisation des raccords Push-N-Connect® dans les 
applications souterraines en enterres doit respecter toutes les 

exigences du code local de plomberie. 
N'utilisez pas dans des zones avec un sol contamine ou des objets 

tranchants susceptibles d'endommager les raccords. 
Enveloppez le raccord avec ruban adhesif ou une isolation 

approuvee dans toutes les applications souterraines. 

D REMOVAL hold the plastic removal tool against the plastic 
end and pull in opposite direction to release pipe 
RETRAIT placez l'outil de retrait en plastique contre le bout 
plastique et tirez dans la direction opposee 

� afin de deQager le tuyau 
� v 

Disconnect tool 
sold separately 

Outil de 
debranchement 

vendu separement 

CONTACT WATERLINE AT 1-800-263-7011 WITH ANY FURTHER QUESTIONS AW 
LynCar Waterline VEUILLEZ CONTACTER WATERLINE AU 1-800-263-7011 SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS 

https://www.youtube.com/watch?v=Yz5VDrOkAgE

